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Selamat datang di Electrolux! Terima kasih telah memilih peralatan kami.

Dapatkan saran penggunaan, brosur, kiat pemecahan masalah, informasi layanan, 
pembelian aksesori & suku cadang, dan daftarkan produk Anda secara online di:
www.electrolux.com

PELAYANAN DAN LAYANAN PELANGGAN

Kami sarankan untuk menggunakan suku cadang asli. Pindai kode QR pada pelat peringkat 
untuk mendapatkan perbaikan profesional. Saat menghubungi departemen layanan kami, 
pastikan Anda memiliki data berikut yang tersedia, yang dapat ditemukan pada pelat 
peringkat: Model, PNC, Nomor Seri.

Peringatan/perhatian-informasi 
keselamatan. Informasi umum dan 
tips. Informasi lingkungan.

Dapat berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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1. Petunjuk penting untuk keselamatan dan lingkungan

Bagian ini berisi petunjuk keselamatan yang akan membantu 
melindungi dari risiko cedera pribadi atau kerusakan 
properti.
1.1 Keselamatan umum

• Produk ini dapat digunakan oleh anak-anak berusia 8 tahun ke 
atas, serta oleh individu yang kemampuan fisik, sensorik, atau 
mentalnya belum berkembang sepenuhnya, atau yang kurang 
pengalaman dan pengetahuan, asalkan mereka diawasi atau 
dilatih dalam penggunaan produk yang aman dan risiko yang 
ditimbulkannya. Anak-anak tidak boleh bermain-main dengan 
produk ini. Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan 
oleh anak-anak kecuali diawasi. Anak-anak di bawah usia 3 
tahun harus dijauhkan kecuali diawasi terus-menerus.

• Jangan sekali-kali meletakkan produk di lantai berkarpet. Jika tidak, 
kurangnya aliran udara di bawah mesin akan menyebabkan komponen 
elektrik menjadi terlalu panas, yang akan menimbulkan masalah pada 
produk Anda.

• Jika produk rusak, jangan mengoperasikannya sebelum 
diperbaiki oleh Agen Servis Resmi. Ada risiko sengatan 
listrik!

• Produk ini dirancang untuk kembali beroperasi jika daya 
dihidupkan setelah terjadi pemadaman listrik. Jika Anda 
ingin membatalkan program, lihat bagian "Membatalkan 
program".

• Hubungkan produk ke stopkontak yang diarde dan dilindungi oleh 
sekring 13 A. Jangan lupa untuk meminta teknisi listrik yang 
berkualifikasi untuk melakukan pemasangan arde. Perusahaan 
kami tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan yang 
mungkin timbul akibat penggunaan produk tanpa arde yang tepat 
sesuai dengan peraturan setempat.
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• Selang pasokan dan pembuangan air harus diikat dengan
kencang dan tidak rusak. Jika tidak, ada risiko kebocoran
air.

• Jangan sekali-kali membuka pintu pemuatan atau melepas
filter saat masih ada air di dalam tabung. Jika tidak, ada
risiko banjir dan cedera akibat air panas.

• Jangan membuka paksa pintu pemuatan yang terkunci. Pintu
akan siap dibuka hanya beberapa menit setelah siklus
pencucian berakhir. Jika Anda membuka paksa pintu 
pemuatan, pintu dan kunci dapat rusak.
mekanisme.

• Cabut produk tersebut jika tidak digunakan.
• Jangan sekali-kali mencuci produk dengan cara menyebarkan atau menuangkan air

ke atasnya! Ada risiko sengatan listrik! Jangan sekali-kali menyentuh steker 
dengan tangan basah! Jangan sekali-kali mencabut steker dengan menarik 
kabelnya, selalu cabut dengan memegang stekernya.

• Gunakan deterjen, pelembut, dan suplemen yang cocok
untuk mesin cuci otomatis saja.

• Ikuti petunjuk pada label tekstil dan kemasan
deterjen.
• Produk harus dicabut selama prosedur pemasangan,

pemeliharaan, pembersihan, dan perbaikan.
• Selalu lakukan prosedur perbaikan oleh Agen Servis

Resmi. Pabrikan tidak bertanggung jawab atas
kerusakan yang mungkin timbul akibat prosedur yang 
dilakukan oleh orang yang tidak berwenang.

• Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh produsen,
layanan purnajual, atau orang yang mempunyai kualifikasi
serupa (sebaiknya teknisi listrik) atau seseorang yang 
ditunjuk oleh importir, guna menghindari kemungkinan 
risiko.

• Letakkan produk pada permukaan yang kaku, datar, dan rata.
• Jangan meletakkannya di atas karpet berbulu panjang atau permukaan serupa.
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• Jangan letakkan produk pada platform tinggi atau di dekat tepi 
pada permukaan yang berjenjang.

• Jangan letakkan produk di atas kabel daya. Jangan pernah 
gunakan spons atau bahan penggosok. Bahan-bahan ini 
akan merusak permukaan yang dicat, berlapis krom, dan 
plastik.

• Tekanan pasokan air yang diperlukan untuk menjalankan produk 
adalah antara 1 hingga 10 bar (0,1–1MPa).

• Jangan gunakan selang air masuk yang lama atau bekas pada 
produk baru, karena dapat menimbulkan noda pada cucian Anda.

• Jangan sekali-kali meletakkan produk di lantai yang dilapisi karpet; jika 
tidak, kurangnya aliran udara di bawah mesin akan menyebabkan 
komponen elektrik menjadi terlalu panas, yang mengakibatkan masalah 
pada produk Anda.

1.2 Tujuan penggunaan

• Produk ini dirancang untuk penggunaan rumah tangga. Produk ini tidak 
cocok untuk penggunaan komersial dan tidak boleh digunakan di luar 
tujuan penggunaannya.

• Produk ini hanya boleh digunakan untuk mencuci dan 
membilas cucian yang diberi tanda yang sesuai.

• Produsen melepaskan tanggung jawab apa pun yang timbul 
akibat penggunaan atau transportasi yang salah.

• Peralatan ini ditujukan untuk keperluan rumah tangga dan 
keperluan sejenisnya, seperti:

− Area dapur staf di toko, kantor, dan lingkungan 
kerja lainnya;
- Rumah pertanian;
− Klien menggunakan di hotel, motel dan lingkungan 
tipe hunian lainnya;
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- lingkungan tipe bed and breakfast;
− area untuk penggunaan bersama di blok apartemen atau 
tempat binatu.

1.3 Keamanan anak

• Bahan kemasan berbahaya bagi anak-anak. Simpan di tempat 
yang aman dan jauh dari jangkauan mereka.

• Produk listrik dapat berbahaya bagi anak-anak. Jauhkan anak-
anak dari produk saat sedang digunakan dan jangan biarkan 
mereka mengutak-atiknya. Gunakan kunci pengaman anak 
untuk mencegah anak-anak mengakses produk.

• Selalu ingat untuk menutup pintu pemuatan saat 
meninggalkan ruangan tempat produk berada.

• Simpan semua deterjen dan bahan tambahan di tempat yang 
aman dan jauh dari jangkauan anak-anak. Pastikan untuk 
menutup wadah deterjen atau menyegel kemasan deterjen.

Saat mencuci pakaian pada suhu tinggi, kaca 
pintu mesin cuci akan menjadi panas. Oleh 
karena itu, jauhkan anak-anak dari pintu mesin 
cuci saat proses pencucian sedang 
berlangsung.

1.4 Informasi paket
• Bahan kemasan produk dibuat dari bahan yang dapat 

didaur ulang sesuai dengan peraturan lingkungan 
nasional kami. Jangan buang bahan kemasan bersama 
limbah rumah tangga atau limbah lainnya. Bawalah ke 
tempat pengumpulan bahan kemasan yang ditunjuk oleh 
otoritas setempat.
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1.5 Pembuangan produk limbah

• Produk ini dibuat dengan komponen dan bahan berkualitas 
tinggi yang dapat digunakan kembali dan cocok untuk didaur 
ulang. Oleh karena itu, jangan buang produk ini bersama 
dengan sampah rumah tangga biasa di akhir masa pakainya. 
Bawalah ke tempat pengumpulan untuk mendaur ulang 
peralatan listrik dan elektronik. Silakan hubungi pihak 
berwenang setempat untuk menemukan tempat pengumpulan 
terdekat. Bantu lindungi
lingkungan dan sumber daya alam dengan mendaur ulang 
produk bekas. Demi keselamatan anak-anak, potong kabel 
daya dan nonaktifkan mekanisme penguncian pintu 
pemuatan agar tidak dapat berfungsi sebelum membuang 
produk.

1.6 Kepatuhan terhadap Arahan WEEE

Produk ini mematuhi Petunjuk WEEE Uni Eropa 
(2012/19/EU). Produk ini memiliki simbol 
klasifikasi untuk limbah peralatan listrik dan 
elektronik (WEEE).
Produk ini diproduksi dengan komponen dan bahan 
berkualitas tinggi yang dapat digunakan kembali dan 
cocok untuk didaur ulang. Jangan buang produk ini 
bersama limbah rumah tangga atau limbah lainnya di 
akhir masa pakainya. Bawalah ke pusat pengumpulan 
untuk mendaur ulang peralatan listrik dan elektronik. 
Silakan hubungi pihak berwenang setempat untuk 
mencari tahu tentang pusat pengumpulan ini.

Kepatuhan terhadap Arahan RoHS:
Produk yang Anda beli mematuhi Petunjuk RoHS UE (2011/65/
EU). Produk tidak mengandung bahan berbahaya dan 
terlarang yang disebutkan dalam Petunjuk tersebut.
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2. Instalasi

Hubungi Agen Servis Resmi terdekat untuk 
pemasangan produk. Untuk menyiapkan 
produk agar siap digunakan, tinjau 
informasi dalam buku petunjuk pengguna 
dan pastikan bahwa listrik, pasokan air 
ledeng, dan sistem pembuangan air sesuai 
sebelum menghubungi Agen Servis Resmi. 
Jika tidak sesuai, hubungi teknisi dan tukang 
ledeng yang berkualifikasi untuk membuat 
pengaturan yang diperlukan.

• Letakkan mesin di lantai yang keras. Jangan 
letakkan di atas karpet berbulu panjang 
atau permukaan serupa.
Berat total mesin cuci dan pengering 
dengan muatan penuh, ketika 
diletakkan di atas satu sama lain, 
mencapai sekitar 180
kilogram. Letakkan produk di lantai yang 
kokoh dan datar yang memiliki kapasitas 
menahan beban yang cukup.

• Jangan letakkan produk pada kabel 
daya.
• Jangan memasang produk di tempat yang 

suhunya bisa turun
di bawah 0ºC.

• Letakkan produk setidaknya 1 cm dari 
tepi furnitur lain.

CATATAN

• Penyiapan lokasi dan instalasi listrik, air 
ledeng, dan air limbah di tempat 
pemasangan menjadi tanggung 
jawab pelanggan.

• Pastikan selang pemasukan dan 
pembuangan air, serta kabel listrik, 
tidak terlipat,
terjepit, atau tergencet saat mendorong 
produk ke tempatnya setelah prosedur 
pemasangan atau pembersihan.

2.2 Melepas kemasan
bantuan
Miringkan mesin ke belakang untuk 
melepaskan penguat kemasan. Tarik pita 
untuk melepaskan penguat kemasan.

PERINGATAN!

• Pemasangan dan penyambungan listrik 
produk harus dilakukan oleh Agen 
Layanan Resmi. Pabrikan tidak 
bertanggung jawab atas kerusakan yang 
mungkin timbul akibat prosedur yang 
dilakukan oleh orang yang tidak 
berwenang.

• Sebelum pemasangan, periksa produk secara 
visual untuk mengetahui adanya cacat. Jika
Jika ditemukan cacat, jangan lanjutkan 
pemasangan. Produk yang rusak 
menimbulkan risiko keselamatan.

2.1 Lokasi pemasangan yang 
tepat

• Letakkan mesin di lantai yang keras. Jangan 
letakkan di atas karpet berbulu panjang 
atau permukaan serupa.
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2.3 Melepas kunci transportasi Gunakan manual

Memudahkan orang untuk 
mengetahui dan memahami 
Produk.

PERINGATAN!

• Jangan lepaskan kunci transportasi sebelum 
melepaskan penguat kemasan. Lepaskan

baut pengaman transportasi sebelum 
mengoperasikan mesin cuci, atau 
produk akan rusak.

Selang saluran masuk air

Hubungkan selang ke 
saluran masuk air di
produk.

Kunci pas

1. Kendurkan semua baut dengan kunci pas yang 
sesuai hingga dapat berputar bebas(C).

2. Lepaskan baut pengaman transportasi 
dengan memutarnya perlahan.

3. Pasang penutup plastik yang disertakan dalam 
tas Panduan Pengguna ke dalam lubang di 
panel belakang.(P)

Kendurkan semua baut 
pada panel belakang.

2.5 Menghubungkan pasokan air

CATATAN

Tekanan pasokan air yang dibutuhkan untuk 
mengoperasikan produk berkisar antara 1 
hingga 10 bar (0,1 – 1 MPa). Diperlukan aliran 
air sebanyak 10 – 80 liter per menit dari keran 
yang terbuka penuh agar mesin dapat 
beroperasi dengan lancar. Pasang katup 
pengurang tekanan jika tekanannya lebih 
tinggi.

CATATAN

• Simpan baut pengaman transportasi di 
tempat yang aman untuk digunakan 
kembali saat mesin cuci perlu 
dipindahkan lagi di masa mendatang.

• Jangan sekali-kali memindahkan produk tanpa 
mengencangkan baut pengaman transportasi 
dengan benar pada tempatnya!

PERINGATAN!

• Model dengan satu saluran masuk air tidak 
boleh disambungkan ke keran air panas. 
Melakukannya dapat merusak cucian atau 
menyebabkan produk beralih ke mode 
perlindungan, sehingga tidak dapat 
dioperasikan.

• Jangan gunakan selang air masuk yang lama 
atau bekas dengan produk baru, karena 
dapat menimbulkan noda pada cucian Anda.

2.4 Aksesoris

Tutup Plastik
Untuk menutup lubang 
di sisi belakang kabinet 
setelah
pelepasan baut 
transit.

1. Kencangkan semua mur selang dengan tangan. Jangan 

pernah menggunakan alat saat mengencangkan mur.

Panduan Selang Plastik
Untuk menyambungkan 
selang pembuangan pada tepi 
wastafel.
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2. Buka keran sepenuhnya setelah membuat 
sambungan selang untuk memeriksa 
kebocoran air di titik sambungan. Periksa 
kebocoran air di titik sambungan; jika 
terjadi kebocoran, matikan keran dan 
lepaskan mur. Kencangkan kembali mur 
dengan hati-hati setelah memeriksa 
segel. Untuk mencegah kebocoran air 
dan kerusakan yang diakibatkannya, 
tutup keran saat mesin tidak digunakan.

• Untuk mencegah air kotor mengalir kembali ke 
dalam mesin dan memastikan pembuangan 
mudah, jangan merendam ujung selang ke 
dalam air kotor atau memasukkannya lebih dari 
15 cm ke dalam saluran pembuangan. Jika 
selang terlalu panjang, potong sesuai panjang 
yang diinginkan.

• Pastikan ujung selang tidak tertekuk, 
terinjak, atau terjepit di antara saluran 
pembuangan dan mesin. Jika selang 
terlalu pendek, gunakan selang ekstensi 
orisinil. Panjang total selang tidak boleh 
melebihi 3,2 m

• Untuk mencegah kebocoran air, sambungkan 
selang ekstensi dengan aman ke selang 
pembuangan produk menggunakan klem yang 
sesuai untuk memastikan tetap terpasang erat 
dan bebas kebocoran.

2.6 Menghubungkan ke saluran pembuangan

• Ujung selang pembuangan harus tersambung 
langsung ke saluran pembuangan air 
limbah atau ke wastafel.

PERINGATAN!

Rumah Anda bisa kebanjiran jika selang 
terlepas saat air dibuang. Selain itu, ada 
risiko luka bakar akibat suhu pencucian 
yang tinggi! Untuk mencegah situasi ini dan 
memastikan pemasukan dan pengeluaran 
air mesin berjalan lancar, kencangkan 
ujung selang pembuangan dengan aman 
agar tidak bisa keluar.

2.7 Menyetel kaki

PERINGATAN!

Untuk memastikan pengoperasian yang tenang 
dan getaran minimal, produk harus
diposisikan sejajar dan seimbang pada kakinya. 
Sesuaikan kaki mesin untuk mencapai 
keseimbangan yang tepat. Jika tidak, mesin dapat 
bergeser selama pengoperasian, yang 
menyebabkan potensi masalah dengan 
penghancuran dan getaran yang berlebihan.

• Selang harus dipasang pada ketinggian 
minimal 40 cm dan maksimal 100 cm.

• Jika selang diangkat setelah diletakkan di 
lantai atau dekat tanah (kurang dari 40 
cm di atas tanah), pembuangan air 
menjadi lebih sulit, dan cucian 
mungkin menjadi sangat basah.

Oleh karena itu, ikuti ketinggian 
yang dijelaskan dalam diagram.

Untuk kaki plastik:

1. Kendurkan mur pengunci pada kaki dengan 
tangan.
2. Sesuaikan kaki hingga produk berdiri 

sejajar dan seimbang.
3. Kencangkan kembali semua mur pengunci dengan tangan.
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PERINGATAN! Pengangkutan produk
1. Cabut produk sebelum 
membawanya.
2. Lepaskan saluran pembuangan air dan 

sambungan pasokan air.
3. Kuras semua air yang tersisa dalam 

produk (LIHAT 5.5).
4. Pasang baut pengaman transportasi dengan 

urutan terbalik dari pelepasan
prosedur (LIHAT 2.3).

Jangan gunakan alat apa pun untuk melonggarkan 
mur pengunci. Jika tidak, mur akan rusak.

Untuk kaki logam:

1. Kendurkan mur pengunci pada kaki 
dengan kunci inggris.

2. Sesuaikan kaki hingga produk berdiri 
stabil dan seimbang.

3. Kencangkan kembali semua mur pengunci dengan 

kunci inggris.
CATATAN

• Jangan sekali-kali memindahkan produk tanpa baut 
pengaman transportasi terpasang dengan benar 
di tempatnya!

PERINGATAN!

2.8 Koneksi listrik Bahan kemasan berbahaya bagi anak-anak. Simpan 
di tempat yang aman dan jauh dari jangkauan anak-
anak.Hubungkan produk ke stopkontak yang diarde 

dan dilindungi oleh sekring 13 A. Perusahaan 
kami tidak bertanggung jawab atas segala 
kerusakan yang timbul akibat penggunaan 
produk tanpa pentanahan yang tepat sesuai 
dengan peraturan setempat.

• Koneksi harus mematuhi peraturan 
nasional.
• Steker kabel daya harus mudah dijangkau 

setelah pemasangan.
• Jika nilai arus sekring atau pemutus arus di 

rumah kurang dari 13 Ampere, mintalah 
teknisi listrik yang berkualifikasi untuk 
memasang sekring 13 Ampere.

• Tegangan yang ditentukan dalam bagian 
"Spesifikasi teknis" harus sesuai 
dengan tegangan listrik Anda.

• Jangan membuat sambungan melalui 
kabel ekstensi atau multicolokan.

PERINGATAN!

Kabel listrik yang rusak harus diganti 
oleh Agen Servis Resmi.
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3. Persiapan
• Sebelum mencuci barang cucian yang terbuat dari wol 

Angora, simpanlah barang tersebut dalam freezer 
selama beberapa jam untuk mengurangi serat kain.

• Untuk cucian yang terkena bahan seperti 
tepung, debu kapur, susu bubuk, dll., 
kibaskan hingga bersih sebelum 
memasukkannya ke dalam mesin cuci.
mesin. Zat-zat ini dapat terakumulasi di 
bagian dalam mesin seiring berjalannya 
waktu, yang berpotensi menyebabkan 
kerusakan.

3.1 Menyortir cucian
• Pisahkan cucian berdasarkan jenis kain, 

warna, tingkat kekotoran, dan suhu air 
yang diizinkan. Selalu ikuti petunjuk 
yang diberikan

• pada label pakaian.

3.2 Mempersiapkan cucian untuk dicuci

• Barang-barang cucian dengan kait logam 
seperti bra berkawat, gesper ikat pinggang, 
atau kancing logam akan merusak mesin. 
Lepaskan bagian logam atau cuci pakaian 
dengan memasukkannya ke dalam kantong 
cucian atau sarung bantal.

• Keluarkan semua benda dari kantong, 
seperti koin, pulpen, dan klip kertas. 
Balik kantong dan sikat. Benda-benda 
tersebut dapat merusak produk atau 
menimbulkan masalah kebisingan.

• Taruh pakaian berukuran kecil, seperti kaus 
kaki bayi dan stoking nilon, dalam kantong 
cucian atau sarung bantal.

• Pasang gorden tanpa menekannya. Lepaskan 
benda-benda yang menempel pada gorden.

• Kencangkan ritsleting, jahit kancing yang longgar, dan 
perbaiki robekan serta sobekan.

• Cuci produk yang berlabel dapat dicuci dengan 
mesin atau dapat dicuci dengan tangan 
hanya dengan program yang sesuai.

• Jangan mencuci kain berwarna dan putih secara 
bersamaan. Kain katun berwarna gelap yang baru 
akan melepaskan banyak pewarna; cucilah secara 
terpisah.

• Bersihkan noda membandel dengan benar 
sebelum dicuci. Jika tidak yakin, hubungi 
pembersih kering.

• Gunakan hanya pewarna/pengubah warna 
dan penghilang kerak yang cocok untuk 
dicuci dengan mesin. Selalu ikuti 
petunjuk pada kemasan.

• Cuci celana panjang dan cucian halus 
dengan cara dibalik.

3.3 Hal-hal yang harus dilakukan untuk 

menghemat energi

Informasi berikut akan membantu Anda 
menggunakan produk dengan cara yang 
ekologis dan hemat energi.
• Operasikan produk pada kapasitas 

tertinggi yang diizinkan oleh program 
yang telah Anda pilih, tetapi jangan
kelebihan beban. Lihat "Tabel 
program dan konsumsi."

• Selalu ikuti petunjuk pada kemasan 
deterjen.
• Cuci cucian yang sedikit kotor pada suhu 
rendah.
• Gunakan program yang lebih cepat untuk cucian 

dalam jumlah sedikit yang kotornya ringan.
• Jangan gunakan pencucian awal dan suhu 

tinggi untuk cucian yang tidak terlalu 
kotor atau terkena noda.

• Jika Anda berencana mengeringkan cucian Anda di 
mesin pengering, pilih kecepatan putaran tertinggi 
yang direkomendasikan saat mencuci
proses.

• Jangan menggunakan deterjen melebihi 
jumlah yang direkomendasikan pada 
kemasan deterjen.

3.4 Penggunaan awal

Sebelum menggunakan produk untuk 
pertama kalinya, pastikan semua persiapan 
dilakukan sesuai dengan petunjuk di bagian 
'Petunjuk Keselamatan Penting' dan 
'Pemasangan'. Untuk menyiapkan produk 
untuk mencuci pakaian,
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memulai program Pembersihan Drum sebagai 
operasi pertama. Jika produk Anda tidak 
memiliki fitur Pembersihan Drum
program, ikuti prosedur Penggunaan Awal 
yang diuraikan dalam bagian '5.2 
Membersihkan pintu pemuatan dan drum' 
dalam panduan pengguna.

3. Dorong pintu pemuatan hingga tertutup hingga 
terdengar suara terkunci. Pastikan tidak ada 
barang yang tersangkut di dalam
pintu.

CATATAN

Pintu pemuatan terkunci saat program 
sedang berjalan. Pintu hanya dapat 
dibuka segera setelah program berakhir.

PERINGATAN!

Jika cucian salah diletakkan, mesin dapat 
menimbulkan suara bising dan getaran.

3.7 Menggunakan deterjen dan pelembut

CATATAN

Saat menggunakan deterjen, pelembut kain, kanji, 
pewarna kain, pemutih, atau penghilang kerak kapur, 
baca petunjuk penggunaan dengan saksama.
petunjuk produsen pada kemasan dan ikuti 
dosis yang dianjurkan. Gunakan gelas ukur 
jika tersedia.

CATATAN

• Gunakan anti kerak yang cocok untuk
mesin cuci.

• Mungkin ada sedikit air yang tertinggal di 
dalam produk karena kualitasnya
proses kontrol dalam produksi. Tidak 
berbahaya bagi produk. Laci Deterjen

Laci deterjen terdiri dari tiga 
kompartemen:

3.5 Kapasitas beban yang benar
– (1) untuk pra-cuci
– (2) untuk pencucian utama

– (3) untuk pelembut
– (*) Selain itu, terdapat bagian siphon 
di kompartemen pelembut.

Kapasitas beban maksimum tergantung pada 
jenis cucian, tingkat kekotoran, dan metode 
pencucian yang dipilih.
program. Mesin secara otomatis 
menyesuaikan jumlah air berdasarkan 
berat cucian yang dimasukkan. 2 3 1

PERINGATAN!

Ikuti informasi yang diberikan dalam “Tabel 
Program dan Konsumsi”.Membebani mesin 
secara berlebihan dapat mengurangi kinerja 
pencucian dan dapat menimbulkan masalah 
kebisingan dan getaran.

3.6 Memuat cucian
1. Buka pintu pemuatan.
2. Masukkan cucian secara longgar ke dalam 
mesin.
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3.7 Menggunakan deterjen dan pelembut Menyesuaikan jumlah deterjen

• Tambahkan deterjen dan pelembut 
sebelum memulai program pencucian.

• Jangan sekali-kali membiarkan laci deterjen 
terbuka saat program pencucian sedang 
berjalan!

• Bila menggunakan program tanpa pra-cuci, 
jangan masukkan deterjen apa pun ke 
dalam kompartemen pra-cuci 
(kompartemen no. "1").

• Pada program dengan pra-cuci, jangan 
masukkan deterjen cair ke dalam 
kompartemen pra-cuci 
(kompartemen no. "1").

• Jangan pilih program dengan pra-cuci jika 
Anda menggunakan kantong deterjen 
atau bola dispenser. Letakkan kantong 
deterjen atau bola dispenser langsung 
di antara cucian di dalam mesin.

• Jika Anda menggunakan deterjen cair, jangan 
lupa untuk menaruh cairannya
wadah deterjen ke dalam kompartemen 
pencucian utama (kompartemen no. "2").

Jumlah deterjen yang digunakan tergantung 
pada jumlah cucian, tingkat kekotoran dan 
air.
kekerasan.
• Jangan gunakan jumlah yang melebihi jumlah 

dosis yang direkomendasikan pada 
kemasan deterjen untuk menghindari 
masalah seperti busa berlebihan, 
pembilasan yang buruk, pengeluaran yang 
tidak perlu, dan dampak lingkungan.

• Gunakan lebih sedikit deterjen untuk pakaian dalam 
jumlah sedikit atau yang sedikit kotor.

Menggunakan pelembut

Tuangkan pelembut kain ke dalam wadah 
yang ditentukan di laci deterjen.

• Jangan melebihi level maksimum yang tertera 
di kompartemen pelembut.

• Jika pelembut kain mengental, encerkan 
dengan air sebelum menuangkannya ke 
dalam laci deterjen.

Memilih jenis deterjen Menggunakan deterjen cair

Jenis deterjen yang digunakan tergantung 
pada jenis dan warna kain.

Jika produk dilengkapi dengan 
bagian deterjen cair:
• Saat menggunakan deterjen cair, tarik 

dispenser ke arah Anda. Bagian yang jatuh 
akan berfungsi sebagai penghalang bagi 
deterjen cair. Bersihkan
dispenser dengan air jika perlu saat masih 
terpasang atau setelah melepaskannya. Jika 
menggunakan deterjen bubuk, pastikan 
dispenser terpasang dengan aman di posisi 
atas.

• Gunakan deterjen yang berbeda untuk 
cucian berwarna dan putih.

• Cuci pakaian halus hanya dengan 
deterjen khusus (seperti deterjen cair 
atau sampo wol)
dirancang khusus untuk kain 
halus. Saat mencuci pakaian dan 
selimut berwarna gelap, 
sebaiknya gunakan deterjen cair.

• Cuci bahan wol dengan deterjen khusus 
yang diformulasikan untuk bahan 
wol.

PERINGATAN!

• Gunakan hanya deterjen yang diproduksi 
khusus untuk mesin cuci.

• Jangan gunakan bubuk sabun cuci.

14 BAHASA INGGRIS



Menggunakan deterjen gel dan tablet Menggunakan pemutih

Terapkan petunjuk berikut saat menggunakan 
tablet, gel dan deterjen serupa.

• Pilih program dengan opsi pracuci dan 
tambahkan bahan pemutih di awal siklus 
pracuci. Jangan taruh deterjen di 
kompartemen pracuci. Atau, pilih program 
dengan fitur bilas tambahan dan 
tambahkan bahan pemutih saat mesin 
mulai mengambil air dari kompartemen 
deterjen selama langkah pembilasan awal.

Jangan mencampur bahan pemutih dan
• deterjen bersama-sama.

Gunakan hanya sedikit saja
• (sekitar 50 ml) bahan pemutih dan pastikan 

pakaian dibilas secara menyeluruh untuk 
menghindari iritasi kulit. Jangan tuangkan 
bahan pemutih langsung ke pakaian dan 
hindari menggunakannya pada kain 
berwarna. Saat menggunakan pemutih 
berbahan dasar oksigen, pilih program yang 
beroperasi pada suhu yang lebih rendah. 
Pemutih berbahan dasar oksigen dapat 
digunakan bersama deterjen. Jika

• konsistensi pemutih berbeda dengan 
deterjen, masukkan deterjen terlebih 
dahulu ke kompartemen no. "2"
laci deterjen. Tunggu deterjen keluar saat 
mesin terisi air, lalu tambahkan

zat pemutih dari kompartemen yang sama 
sementara air terus mengisi mesin.

• Jika deterjen gel berbentuk cair dan mesin 
cuci Anda tidak memiliki wadah khusus 
untuk deterjen cair, tuangkan deterjen 
gel ke dalam kompartemen deterjen 
cuci utama saat air pertama kali masuk. 
Jika mesin cuci Anda memiliki wadah 
deterjen cair, isi dengan deterjen 
sebelum memulai program.

• Jika deterjen gel tidak berbentuk cair atau 
berbentuk kapsul atau tablet, 
masukkan langsung ke dalam drum
sebelum dicuci.

• Masukkan deterjen tablet ke dalam 
kompartemen pencucian utama
(kompartemen no. "2") atau langsung 
ke dalam tabung sebelum dicuci.

CATATAN

• Deterjen tablet dapat meninggalkan
residu dalam wadah deterjen. Jika hal 
ini terjadi, pada pencucian berikutnya, 
letakkan deterjen tablet di antara 
cucian, dekat bagian bawah tabung.

• Saat menggunakan deterjen tablet atau 
gel, jangan pilih fungsi pra-cuci.

Menggunakan pati
Menggunakan penghilang kerak kapur

• Tambahkan kanji cair, kanji bubuk atau 
pewarna kain ke dalam pelembut
kompartemen.

• Jangan menggunakan pelembut dan kanji secara 
bersamaan dalam siklus pencucian.

• Bersihkan bagian dalam mesin dengan kain 
lembap dan bersih setelah menggunakan 
kanji.

Jika diperlukan, gunakan penghilang 
kerak yang diproduksi khusus untuk 
mesin cuci saja.
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3.8 Tips untuk mencuci secara efisien

Pakaian
Warna Terang dan

Orang kulit putih

Hitam/Gelap
Warna

Makanan lezat/

Wol/Sutra
Warna

(Direkomendasikan
suhu
kisaran berdasarkan
tingkat kekotoran:

(40-90°C)

(Direkomendasikan
suhu
kisaran berdasarkan
tingkat kekotoran: dingin
- 40°C)

(Direkomendasikan
suhu
kisaran berdasarkan
tingkat kekotoran: dingin
- 40°C)

(Direkomendasikan
suhu
kisaran berdasarkan
tingkat kekotoran: dingin
- 30°C)

Sangat Kotor Itu mungkin
diperlukan untuk
pra-perawatan
noda atau melakukan
pra-cuci. Bubuk
dan cair
deterjen
direkomendasikan untuk
orang kulit putih bisa jadi

digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan untuk
sangat kotor
pakaian. Itu adalah

direkomendasikan untuk
menggunakan bedak

deterjen untuk
tanah liat bersih dan
noda tanah dan
noda yang
sensitif terhadap
pemutih.

Bubuk dan
deterjen cair
direkomendasikan untuk
warna bisa
digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan
untuk sangat kotor
pakaian. Itu adalah

direkomendasikan untuk
menggunakan bedak

deterjen untuk
tanah liat bersih dan
noda tanah dan
noda yang
sensitif terhadap
pemutih.
Deterjen yang
tidak mengandung
pemutih harusnya
digunakan.

Deterjen cair
cocok untuk
warna dan gelap
warna bisa
digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan untuk
sangat kotor
pakaian.

Lebih suka cairan
deterjen
diproduksi untuk
pakaian halus.
Wol dan sutra
pakaian harus
dicuci dengan
wol khusus
deterjen.

(Sulit
noda seperti itu
seperti rumput,

kopi, buah
dan darah.)

Biasanya Kotor Bubuk
deterjen adalah
direkomendasikan
untuk membersihkan tanah liat,

noda tanah, dan
noda sensitif
untuk memutihkan.

Bubuk dan
deterjen cair
direkomendasikan untuk
warna bisa
digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan untuk
biasanya kotor
pakaian.
pria yang melakukan
tidak mengandung

pemutih harusnya
digunakan.

Deterjen cair
cocok untuk
warna dan gelap
warna bisa
digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan untuk
sangat kotor
pakaian.

Lebih suka cairan
deterjen
diproduksi untuk
pakaian halus.
Wol dan sutra
pakaian harus
dicuci dengan
wol khusus
deterjen.

(Untuk

contoh,
noda
disebabkan oleh

minyak tubuh pada

kerah dan
belenggu)

Bubuk dan
deterjen cair
direkomendasikan untuk
orang kulit putih bisa jadi

digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan untuk
sedikit kotor
pakaian.

Bubuk dan
deterjen cair
direkomendasikan untuk
warna
dapat digunakan di
dosis yang direkomendasikan

diperbaiki untuk
sedikit kotor
pakaian.
pria yang melakukan
tidak mengandung

pemutih harusnya
digunakan.

Deterjen cair
cocok untuk
warna dan gelap
warna bisa
digunakan pada dosis tertentu

direkomendasikan untuk
sedikit kotor
pakaian.

Lebih suka cairan
deterjen
diproduksi untuk
pakaian halus.
Wol dan sutra
pakaian harus
dicuci dengan
wol khusus
deterjen.

Sedikit Kotor

(Tidak terlihat
noda ada)
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Rekomendasi Deterjen:

Direkomendasikan
deterjen pencuci

Siklus pencucian Suhu pencucian Jenis laundry dan tekstil
tidak

Deterjen tugas berat
dengan agen dan
pencerah optik

Katun & Campuran
&Perlengkapan Tidur &Sangat Kotor

&Kapas 20℃
&ECO40-60

30/40/60 Cucian putih dibuat
dari anti mendidih
katun atau linen

Deterjen warna
tanpa pemutihan
agen dan optik
pencerah

Katun & Campuran Tanggal 20/30/40 Cucian berwarna
&Perlengkapan Tidur &Sangat Kotor

&Kapas 20℃&Cepat 
15&Kebersihan

terbuat dari bahan anti mendidih

katun atau linen

Warna atau lembut
deterjen tanpa
pencerah optik

Jaket Campuran & Bulu Angsa
&Cepat 15
& Makanan Lezat

Dingin/20/30/40 Cucian berwarna dibuat
dari serat yang mudah dirawat 
atau bahan sintetis

Pencucian ringan
deterjen

Jaket Sutra & Bulu Angsa
& Makanan Lezat

Dingin/20/30 Tekstil halus,
sutra,viskosa

Wol khusus
deterjen

wol Tanggal 20/30/40 Wol

• Deterjen atau aditif yang menggumpal atau 
menggumpal dapat diencerkan dalam beberapa
air sebelum menuangkannya ke 
dispenser deterjen untuk mencegah 
penyumbatan dan potensi luapan air.

• Silakan pilih jenis deterjen yang tepat untuk 
mencapai kinerja pencucian maksimal 
dengan konsumsi air dan energi 
minimal.

• Dosis deterjen yang tepat sangat penting untuk 
mendapatkan hasil pembersihan terbaik. 
Gunakan deterjen dalam jumlah yang lebih 
sedikit jika tabung tidak terisi penuh.
terisi penuh.

• Selalu sesuaikan jumlah deterjen. Airnya lunak, 
gunakan deterjen lebih sedikit.

• Dosis disesuaikan dengan tingkat kekotoran 
cucian Anda; pakaian yang kurang kotor 
memerlukan lebih sedikit deterjen.

• Deterjen yang sangat terkonsentrasi (padat) 
memerlukan dosis yang tepat.

Gejala-gejala berikut adalah tanda-
tanda overdosis deterjen:

• terbentuknya busa berat
• hasil pencucian dan pembilasan yang buruk

Gejala-gejala berikut adalah tanda-tanda 
kekurangan dosis deterjen:

• cucian berubah menjadi abu-abu

• terbentuknya endapan kerak kapur pada 
drum, elemen pemanas dan/atau cucian
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4. Mengoperasikan produk

4.1 Panel kontrol

1 Tombol Pemilihan Program
(Posisi paling atas: Hidup / Mati) 
Tampilan

5
6
7
8

Tombol Start / Pause Tombol 
Fungsi Tambahan Tombol 
Pengaturan Kecepatan Putaran 
Tombol Pengaturan Suhu

2
3
4

Tombol Cuci Otomatis

Indikator Tindak Lanjut Program

Suhu Tingkat tanah4.2 Mempersiapkan mesin
60 derajat celcius Pakaian linen, katun atau sintetis 

yang biasanya kotor, berwarna, 
dan anti pudar (kemeja,
baju tidur, piyama, dll.) dan kain 
linen putih yang sedikit kotor 
(pakaian dalam, dll.).

Pastikan selang tersambung dengan kencang. 
Hubungkan mesin cuci ke sumber listrik. Nyalakan 
keran sepenuhnya. Masukkan cucian ke dalam 
mesin cuci. Tambahkan deterjen dan pelembut 
kain.

40 derajat celcius

30 derajat celcius

20 derajat celcius

Dingin

Cucian campuran termasuk 
tekstil halus (gorden, kerudung, 
dll.), sintetis, dan wol.

4.3 Pemilihan program
1. Pilih program yang sesuai dengan jenis,

jumlah dan tingkat kekotoran.
derajat cucian sesuai dengan “Tabel 
Program dan Konsumsi” dan tabel 
suhu di bawah ini.

2. Pilih program yang diinginkan dengan
tombol Pemilihan Program.

CATATAN

• Program terbatas pada:
kecepatan putaran tertinggi yang 
sesuai untuk jenis kain tertentu.

• Saat memilih program, selalu
pertimbangkan jenis kain, warna, 
tingkat kekotoran, dan suhu air yang 
diizinkan.

• Selalu pilih suhu terendah yang diperlukan; 
suhu yang lebih tinggi berarti konsumsi 
daya yang lebih tinggi.

• Untuk rincian program lebih lanjut, lihat
Tabel Program dan Konsumsi.

Suhu Tingkat tanah

90 derajat celcius
Kain katun dan linen putih 
yang sangat kotor. (penutup 
meja kopi, taplak meja, 
handuk, sprei, dll.).
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4.4 Pengenalan program Tambahkan bubuk pembersih kerak kapur ke 
dalam kotak deterjen. Setelah program selesai, 
biarkan pintu depan sedikit terbuka dan biarkan 
bagian dalam mesin mengering.

Tergantung pada jenis kain, gunakan 
program utama berikut.
Katun

Gunakan program ini untuk cucian katun Anda 
(seperti sprei, selimut dan sarung bantal, 
handuk, jubah mandi, pakaian dalam, dll.). 
Cucian Anda akan dicuci dengan gerakan 
pencucian yang kuat untuk siklus pencucian 
yang lebih lama.

Sangat Kotor

Untuk pakaian dengan noda lebih membandel, 
efek pencucian dapat ditingkatkan dengan 
waktu pencucian yang lebih lama dan ritme 
pencucian yang kuat.

Jaket Bawah Makanan Halus

Anda dapat menggunakan program ini untuk 
mencuci cucian halus seperti pakaian rajutan 
campuran katun/sintetis atau kaus kaki.

Proses pencucian jaket bulu angsa dirancang 
khusus. Bahan jaket bulu angsa ringan, sulit 
dibilas, tidak tahan terhadap pencucian, dan 
sulit menyerap air. Oleh karena itu, perlu 
memperpanjang waktu perendaman selama 
proses pencucian dan mengurangi kecepatan 
putaran selama pengeringan.

Sutra

Anda dapat memilih program ini untuk mencuci kain 
halus seperti sutra. Proses pencuciannya sangat 
lembut, dan langkah pemerasan tidak langsung 
dilakukan. Program ini paling cocok jika cucian 
memerlukan pencucian yang lembut.

Wol

Gunakan program ini untuk mencuci pakaian 
wol Anda. Pilih jenis yang sesuai
suhu sesuai dengan label perawatan pada 
pakaian Anda. Gunakan deterjen
dirancang khusus untuk wol.

Kebersihan

Proses pencucian yang higienis adalah dengan 
menghasilkan uap pada proses pencucian, 
meningkatkan efek pencucian, dan sekaligus 
menyetrika pakaian dengan uap untuk mencegah 
kusut.Seperai

Barang-barang utama yang dicuci dalam 
program ini adalah sprei, selimut, gorden, 
mantel, dan taplak meja. Selama proses 
pencucian, waktu perendaman dan 
pencucian ditambah untuk meningkatkan 
efek pencucian.

Cepat 15

Quick wash 15 adalah program pencucian cepat 
untuk sejumlah kecil pakaian yang tidak kotor. 
Kisaran suhu pencucian opsionalnya sempit dan 
kecepatan pengeringan maksimumnya rendah.

Pembersih Bak Mandi

Secara berkala (setiap 1-2 bulan) gunakan 
program ini untuk membersihkan drum
pembersihan sanitasi yang diperlukan. 
Biarkan mesin cuci menjalankan program 
tanpa cucian. Untuk hasil yang lebih baik,

Campur aduk

Gunakan program ini untuk mencuci pakaian katun 
dan sintetis secara bersamaan tanpa harus 
memilahnya.
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Katun 20℃
CATATAN

Program khusus standar Eropa baru, 
digunakan untuk mencuci beberapa pakaian 
ringan, suhu hanya dapat dipilih pada 20℃,
untuk melindungi pakaian.

Jika Anda ingin mengubah suhu setelah 
program dimulai, Anda perlu memilih ulang 
program untuk menyesuaikan suhu saat 
program dalam status tidak terkunci.

EKO 40-60

Untuk mencuci pakaian katun yang biasanya dapat 
dicuci pada suhu 40°C atau 60°C, cucilah keduanya 
dalam siklus yang sama. Siklus ini digunakan untuk 
memastikan kepatuhan terhadap peraturan desain 
ramah lingkungan Uni Eropa.

4.6 Pemilihan kecepatan putaran

Setiap kali program baru dipilih, kecepatan 
dehidrasi default dari program yang dipilih akan 
ditampilkan pada indikator kecepatan. Untuk 
menyesuaikan kecepatan,
kecepatan dehidrasi, tekan tombol 
kecepatan. Kecepatan putaran meningkat 
secara bertahap dan kembali ke pengaturan 
terendah saat mencapai yang tertinggi.Untuk aplikasi spesifik, pilih salah satu 

program berikut.

Bilas+Putar

Sebuah program yang dirancang bagi pengguna untuk 

membilas dan mengeringkan.

Putaran

Gunakan program ini untuk menerapkan siklus 
putaran tambahan pada cucian Anda atau untuk 
menguras air dalam mesin. Sebelum memilih 
program ini, pilih kecepatan putaran yang 
diinginkan dan tekan tombol Start / Pause.

CATATAN

Gunakan kecepatan putaran yang lebih rendah untuk 

cucian halus.

4.5 Pemilihan suhu
Setiap kali program baru dipilih, suhu 
default dari program yang dipilih akan 
ditampilkan di indikator suhu. Untuk 
menyesuaikan suhu, tekan tombol suhu. 
Suhu akan meningkat secara bertahap dan 
berputar ke suhu terendah saat suhu 
maksimum tercapai.
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4.7 Tabel program

Program;
Suhu
jangkauan

Standar spi
kecepatan (rpm)

N Maks.
(gumpalan kering

D
H

Fungsi tambahan

Cuci+ Tunda
) Bahasa Inggris: aku) Bilas+

Campur aduk;

Dingin hingga 60°C

800 3,5 kg

Cepat 15;
Dingin hingga 30°C

800 1 kg

Sutra;

Dingin hingga 40°C

400 1,5 kg

Seperai;

Dingin hingga 60°C

800 3,5 kg

Makanan lembut;

Dingin hingga 90°C

800 2 kg

Bilas+Putar; 800 Maksimal

Putaran 800 Maksimal

EKO 40-60;
40 derajat celcius

tahun 1200 Maksimal

Ekstra Kotor;

40°C hingga 60°C

800 3,5 kg

Katun;
Dingin hingga 90°C

800 Maksimal

Jaket Bulu Angsa;

Dingin hingga 40°C

600 2 kg

Wol;
Dingin hingga 40°C

400 1,5 kg

Kebersihan;

90 derajat celcius

800 3,5 kg

Katun 20℃Bahasa Indonesia:

20 derajat celcius

800 Maksimal

Pembersih Bak Mandi;

90 derajat celcius

800 -

MOBIL;

Mobil

800 Maksimal

: Dapat dipilih

* : Dipilih secara otomatis, tidak dapat dibatalkan.
Selama program tertentu, mesin cuci akan mendeteksi status keseimbangan untuk menyesuaikan kecepatan putaran 
secara otomatis, guna memastikan kestabilan mesin.

BAHASA INGGRIS 21



4.8 Pemilihan fungsi tambahan MOBIL

Pilih fungsi tambahan yang diinginkan 
sebelum memulai program. Selain itu, Anda 
dapat memilih atau membatalkan fungsi 
tambahan yang sesuai untuk program saat ini 
tanpa menekan tombol Start/Pause saat mesin 
sedang beroperasi. Untuk melakukannya, 
mesin harus berada pada langkah sebelum 
fungsi tambahan yang ingin Anda pilih atau 
batalkan. Jika fungsi tambahan tidak dapat 
dipilih atau dibatalkan, lampu fungsi tambahan 
yang relevan akan berkedip tiga kali untuk 
memperingatkan pengguna.

Tekan tombol AUTO selama 3 detik hingga 
lampu layar menyala dan program AUTO 
dimulai. Program AUTO adalah fitur cerdas 
yang beroperasi secara otomatis baik dalam 
keadaan siaga maupun mati. Dalam 
program AUTO, suhu pencucian, level air, 
dan waktu pencucian diatur secara otomatis 
berdasarkan hasil penginderaan berat, 
sehingga tidak perlu masukan dari 
pengguna.

Penundaan Akhir

Fungsi Delay End memungkinkan Anda 
untuk menundaawalprogram hingga 24 
jam. Waktu Tunda Berakhir dapat 
disesuaikan dalam kelipatan 1 jam.

Cuci+

Dalam mode siaga, tekan tombol pengaturan 
fungsi pencucian yang disempurnakan. 
Indikator Penguatan Fungsi Pencucian akan 
menyala, dan Penguatan Fungsi Pencucian 
akan dimasukkan ke dalam proses 
pencucian. Setelah memilih Penguatan 
Fungsi Pencucian, waktu pencucian selama 
tahap pencucian utama akan bertambah 10 
menit, dan waktu yang diperbarui akan 
ditampilkan di jendela waktu yang tersisa. 
Menekan tombol lagi akan membatalkan 
Penguatan Fungsi Pencucian.

Waktu "Selesai Dalam" : 3 jam.

Hitungan mundur
2 jam.

Siklus Kerja
1 jam.

Ditekan
Mulai/Jeda

Mulai
Program

Akhir dari
Siklus

CATATAN

Jangan gunakan deterjen cair saat Anda 
menyetel Delay End! Ada risiko noda pada 
pakaian.

Buka pintu pemuatan dan masukkan cucian ke 
dalamnya. Tambahkan deterjen dan barang 
lain yang diperlukan. Pilih program pencucian, 
suhu, kecepatan putaran, dan fungsi 
tambahan opsional. Gunakan tombol Delay 
untuk mengatur waktu mulai yang diinginkan. 
Tekan tombol Start/Pause untuk memulai 
siklus. Tombol Delay Pause untuk memulai 
siklus. Setelah itu, hitungan mundur akan 
dimulai. Simbol '_' di samping waktu akhir 
delay akan bergerak ke atas dan ke bawah 
pada layar.

Bilas+

Untuk mengaktifkan fungsi Rinse Plus, tekan 
tombol Rinse Plus saat dalam mode siaga; 
indikator Rinse Plus akan menyala. Ini akan 
menambahkan siklus pembilasan ekstra selama 
proses pencucian, dan waktu tambahan akan 
ditampilkan di jendela waktu yang tersisa. Untuk 
membatalkan fungsi Rinse Plus, tekan tombol 
Rinse Plus lagi. Jika siklus pembilasan belum 
dimulai selama pengoperasian, tekan tombol 
Pause. Fungsi Rinse Plus kemudian dapat 
ditambahkan atau dibatalkan. Perhatikan bahwa 
fungsi Rinse Plus tidak dapat dipilih atau 
dibatalkan selama pengoperasian.

CATATAN

Cucian tambahan dapat dimuat 
selama periode akhir penundaan.

Di akhir hitungan mundur, durasi program 
yang dipilih akan ditampilkan. Simbol “_” 
akan hilang dan program yang dipilih akan 
dimulai.
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Membatalkan fungsi Akhir Penundaan Untuk mengaktifkan Kunci Anak:
Tekan dan tahan tombol Fungsi Tambahan 
ke-1 (Bilas+) dan ke-2 (Cuci+) selama 3 
detik saat program sedang berjalan. Kunci 
Anak diaktifkan. Jika Anda menekan 
tombol apa pun atau memutar kenop 
Pemilihan Program saat Kunci Anak aktif, 
"CL" akan muncul di layar.

Jika Anda ingin membatalkan hitungan 
mundur akhir yang tertunda dan segera 
memulai program:
Atur periode Delay End ke nol atau putar 
kenop Programme Selection ke program mana 
pun. Tindakan ini akan membatalkan fungsi 
Delay End, yang ditunjukkan dengan lampu 
End/Cancel yang berkedip terus-menerus. 
Kemudian, pilih kembali program yang 
diinginkan. Tekan tombol Start/Pause untuk 
memulai program.

Untuk menonaktifkan Kunci Anak:

Tekan dan tahan tombol fungsi tambahan 
ke-1 (Rinse+) dan ke-2 (Wash+) selama 3 
detik saat program sedang berjalan. Kunci 
Anak dinonaktifkan.4.9 Memulai program

Tekan tombol Start/Pause untuk memulai 
program. Lampu tindak lanjut program yang 
menunjukkan dimulainya program akan 
menyala.

CATATAN

• Selain metode di atas, untuk 
menonaktifkan Kunci Anak, alihkan 
kenop Pemilihan Program ke posisi 
Nyala/Mati saat tidak ada program yang 
berjalan, lalu pilih program lain.

• Kunci Anak tidak dinonaktifkan setelah 
listrik padam atau saat mesin dicabut.

CATATAN

Jika tidak ada program yang dimulai atau tidak ada tombol 

yang ditekan dalam waktu 10 menit selama

proses pemilihan program, mesin akan 
beralih ke mode mati dan suhu, 
kecepatan, dan lampu lainnya akan mati.

4.11 Kemajuan program
Kemajuan program yang sedang berjalan dapat 
dipantau menggunakan indikator Programme 
Follow-up. Pada awal setiap langkah program, 
lampu indikator yang sesuai akan menyala, dan 
lampu untuk langkah yang telah selesai akan mati. 
Jika Anda ingin mengubah fungsi tambahan, 
kecepatan, atau pengaturan suhu, Anda perlu 
menekan tombol Start/Pause sebelum membuat 
perubahan apa pun pada program. Pastikan 
bahwa setiap perubahan yang dibuat terjadi 
selama langkah yang mengikuti langkah program 
yang sedang berjalan saat ini.

4.10 Kunci Anak

Gunakan fungsi Child Lock untuk mencegah anak-anak 
mengutak-atik mesin. Dengan demikian, Anda dapat 
menghindari perubahan apa pun dalam program yang 
sedang berjalan.

CATATAN

• Jika kenop Pemilihan Program diputar saat 
Kunci Anak aktif, “CL” akan muncul di 
layar. Kunci Anak tidak memungkinkan 
perubahan apa pun pada program dan 
suhu, kecepatan, serta fungsi tambahan 
yang dipilih.

• Jika program lain dipilih menggunakan 
kenop Pemilihan Program saat Kunci 
Anak aktif, program yang dipilih 
sebelumnya akan terus berjalan.

CATATAN

Jika mesin tidak melanjutkan ke siklus putaran, 
maka mesin dapat mengaktifkan
sistem deteksi beban tidak seimbang secara 
otomatis karena tidak seimbang
distribusi cucian di dalam tabung. Sistem 
ini mengatur distribusi cucian dengan 
memutar tabung.
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4.12 Kunci pintu pemuatan CATATAN

Terdapat sistem penguncian pada pintu 
pemuatan mesin yang mencegah 
terbukanya pintu saat level air tidak sesuai.

Lampu Pintu Pemuatan akan mulai berkedip 
saat mesin dialihkan ke mode Jeda. Mesin 
memeriksa level air di dalam. Jika levelnya 
sesuai, lampu Pintu Pemuatan akan menyala 
terus-menerus dalam 1-2 menit, dan pintu 
pemuatan dapat dibuka.

Jika level air tidak sesuai, lampu Pintu 
Pemuatan akan mati, dan pintu pemuatan 
tidak dapat dibuka. Jika Anda perlu 
membuka Pintu Pemuatan saat lampu mati, 
Anda harus membatalkan program yang 
sedang berjalan; lihat "Membatalkan 
program".

Jika tidak ada perubahan yang diizinkan, lampu 
relevan akan berkedip 3 kali.

Menambah atau mengeluarkan cucian

Tekan tombol Start/Pause untuk 
mengalihkan mesin ke mode Pause. Lampu 
Program Tindak Lanjut untuk langkah saat ini 
saat mesin dijeda akan berkedip. Tunggu 
hingga Pintu Pemuatan dapat dibuka. Buka 
Pintu Pemuatan untuk menambah atau 
menghapus
cucian, lalu tutup. Lakukan perubahan 
yang diperlukan pada fungsi tambahan, 
suhu, dan pengaturan kecepatan. Tekan 
tombol Start/Pause lagi untuk 
melanjutkan program.

4.13 Mengubah pilihan setelah 
program dimulai 4.14 Membatalkan program

Untuk membatalkan program, tekan tombol 
Start/Pause terlebih dahulu. Kemudian, putar 
kenop Programme Selection untuk memilih 
program lain. Program sebelumnya akan 
dibatalkan. Lampu End/Cancel akan berkedip 
terus-menerus untuk menunjukkan bahwa 
program telah dibatalkan. Fungsi pompa 
diaktifkan selama 1-2 menit tanpa 
mempedulikan langkah program atau 
keberadaan air di dalam mesin. Setelah 
periode ini, mesin Anda akan siap untuk 
memulai program baru dari langkah 
pertamanya.

Mengalihkan mesin ke mode 
jeda
Tekan tombol Start/Pause untuk 
mengalihkan mesin ke mode Pause saat 
program sedang berjalan. Lampu langkah 
mesin saat ini akan mulai berkedip di 
indikator Program Follow-up, yang 
menunjukkan bahwa mesin dalam mode 
Pause. Selain itu, saat pintu pemuatan 
dapat dibuka, lampu Loading Door juga 
akan menyala terus-menerus, selain

program langkah cahaya.
CATATAN

Bergantung pada langkah pembatalan 
program, Anda mungkin perlu 
menambahkan deterjen dan pelembut 
lagi untuk program baru yang telah 
Anda pilih.

Mengubah pengaturan kecepatan 
dan suhu untuk fungsi tambahan

Bergantung pada langkah program saat ini, 
Anda dapat membatalkan atau 
mengaktifkan fungsi tambahan. Lihat 
"Pemilihan fungsi tambahan" untuk 
detailnya. Selain itu, Anda dapat 
menyesuaikan kecepatan putaran dan 
pengaturan suhu. Lihat "Pemilihan 
kecepatan putaran" dan "Pemilihan suhu" 
untuk informasi lebih lanjut.

4.16 Akhir program
“End” muncul pada layar di akhir program. 
Tunggu hingga lampu pintu pemuatan 
menyala terus. Tekan
Tombol On/Off untuk mematikan mesin. 
Keluarkan cucian Anda dan tutup pintu 
pemuatan. Mesin Anda siap untuk siklus 
pencucian berikutnya.
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5 Perawatan dan pembersihan

Umur pakai produk bertambah panjang, 
dan frekuensi masalah umum berkurang 
apabila dibersihkan secara berkala.

CATATAN

Angkat bagian belakang siphon untuk melepaskannya 
seperti yang diilustrasikan. Setelah melakukan 
pembersihan yang disebutkan di atas
prosedur, pasang kembali siphon ke 
tempatnya dan dorong bagian depannya ke 
bawah untuk memastikan tab pengunci 
terkunci.

5.1 Membersihkan laci 
deterjen
Bersihkan laci deterjen secara berkala (setiap 
4-5 siklus pencucian) seperti yang ditunjukkan 
di bawah ini untuk mencegah penumpukan 
deterjen bubuk seiring waktu.

5.2 Membersihkan pintu 
pemuatan dan drum

Untuk produk dengan program 
pembersihan tabung, lihat 
pengoperasian program produk.
Harap pastikan tidak ada cucian di dalam tabung 
sebelum memilih program pembersihan tabung, 
dan tidak ada operasi kunci lain yang diperlukan 
setelah memilih. Sebelum memulai program, 
masukkan 1 kantong bahan pembersih tabung 
khusus (jika bahan khusus tidak tersedia, 
masukkan maksimal 100 g bubuk anti-kerak) ke 
dalam kompartemen deterjen cuci utama.

(kompartemen no. “2”). Jika anti-kerak berbentuk 
tablet, tempatkan hanya satu tablet ke dalam 
kompartemen pencucian utama no. '2'. Setelah 
program selesai, keringkan bagian dalam bellow 
dengan kain bersih.

1 Tekan titik putus-putus pada sifon di 
kompartemen pelembut dan tarik ke 
arah Anda hingga kompartemen terlepas 
dari mesin.

CATATAN

Jika jumlah air dan campuran pelembut 
yang berlebihan mulai terkumpul di 
kompartemen pelembut, siphon harus 
dibersihkan.

2 Cuci laci deterjen dan siphon dengan 
banyak air hangat di wastafel. Kenakan 
sarung tangan pelindung atau gunakan 
sikat yang sesuai untuk menghindari 
menyentuh residu di laci dengan kulit 
Anda saat membersihkan. Masukkan 
kembali laci ke tempatnya setelah 
dibersihkan dan pastikan laci terpasang 
dengan benar.

CATATAN

• Ulangi proses pembersihan Drum 
setiap 2 bulan.

• Gunakan antikerak yang cocok untuk 
mesin cuci.3

Setelah setiap pencucian, pastikan tidak ada zat 
asing yang tertinggal dalam tabung.

Jika laci deterjen Anda adalah yang 
ditunjukkan pada gambar berikut:

Jika lubang pada bagian bawah, seperti terlihat 
pada gambar, tersumbat, gunakan tusuk gigi untuk 
membukanya.
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CATATAN 1
2

Tutup keran.
Lepaskan mur selang pemasukan air 
untuk mengakses filter pada katup 
pemasukan air. Bersihkan dengan sikat 
yang sesuai. Jika filter terlalu kotor, 
keluarkan dengan tang dan bersihkan.

Keluarkan filter pada ujung datar selang 
pemasukan air bersama dengan gasketnya 
dan bersihkan secara menyeluruh di bawah 
air mengalir.
Pasang kembali gasket dan filter dengan hati-
hati pada tempatnya dan kencangkan mur 
selang dengan tangan.

Zat logam asing dapat menyebabkan noda karat 
pada tabung. Bersihkan noda ini dari permukaan 
tabung menggunakan bahan pembersih yang cocok 
untuk baja antikarat. Jangan pernah menggunakan 
sabut baja atau sabut kawat.

3
PERINGATAN!

Jangan sekali-kali menggunakan spons atau bahan 
penggosok karena dapat merusak permukaan cat 
dan plastik. 4

5.3 Membersihkan bodi dan panel 
kontrol 5.5 Menguras sisa air dan 

membersihkan filter pompaBersihkan badan mesin dengan air sabun 
atau deterjen gel ringan non-korosif 
seperlunya, lalu keringkan dengan kain 
lembut.
Gunakan hanya kain lembut dan lembap untuk 
membersihkan panel kontrol.

Sistem filter pada mesin cuci Anda mencegah 
benda padat seperti kancing, koin, dan serat 
kain menyumbat impeller pompa saat air 
cucian dibuang. Dengan demikian, air akan 
dibuang tanpa masalah dan masa pakai 
pompa akan lebih lama. Jika mesin gagal 
membuang air, filter pompa tersumbat. Filter 
harus dibersihkan setiap kali tersumbat atau 
setidaknya setiap 3 bulan. Air harus dibuang 
terlebih dahulu untuk membersihkan filter 
pompa. Selain itu, sebelum memindahkan 
mesin (misalnya, saat pindah ke rumah lain) 
dan jika air membeku, air mungkin harus 
dibuang seluruhnya.

5.4 Membersihkan filter 
pemasukan air

Terdapat filter di ujung setiap katup 
pemasukan air di bagian belakang mesin, 
dan juga di ujung setiap selang pemasukan 
air tempat penyambungan ke keran. Filter ini 
mencegah masuknya zat asing dan kotoran 
ke dalam mesin cuci. Bersihkan filter secara 
teratur karena dapat menjadi kotor.

PERINGATAN!

Zat asing yang tertinggal di filter pompa dapat 
merusak mesin Anda atau dapat menimbulkan 
masalah kebisingan.

Untuk membersihkan filter yang kotor 
dan membuang airnya:
1. Cabut mesin untuk memutus aliran 
listrik.

PERINGATAN!

Suhu air di dalam mesin dapat naik hingga 
90 ºC. Untuk menghindari risiko terbakar, 
filter harus dibersihkan setelah air di dalam 
mesin mendingin.

26 BAHASA INGGRIS



2. Dorong kait tutup filter ke sisi kanan dan 
tarik keluar tutup filter

5.6 Jadwal pembersihan berkala
PERINGATAN!
Lihat bab Keselamatan.

Pembersihan berkala membantu memperpanjang 
umur peralatan Anda.
Setelah setiap siklus, biarkan pintu dan dispenser 
deterjen sedikit terbuka untuk mendapatkan 
sirkulasi udara dan mengeringkan kelembapan di 
dalam alat: ini akan mencegah timbulnya jamur 
dan bau.
Jika alat tidak digunakan dalam jangka waktu 
lama: tutup keran air dan cabut steker alat

Jadwal pembersihan berkala yang indikatif:

CATATAN

Untuk melepas penutup filter, dorong perlahan 
ke bawah menggunakan alat berujung plastik 
tipis melalui celah di atas penutup. Hindari 
penggunaan alat berujung logam untuk ini.

Pembersihan kerak Dua kali setahun

Perawatan pencucian Sekali sebulan3. Sebagian produk kami memiliki selang 
pembuangan darurat dan sebagian tidak. Ikuti 
langkah-langkah di bawah ini untuk membuang 
air.

Bersihkan segel pintu Setiap dua bulan

Bersihkan drum Setiap dua bulan

Buang air jika produk tidak memiliki 
selang pembuangan darurat:

Deterjen bersih
penyalur

Setiap dua bulan

Bersihkan pompa pembuangan

menyaring

Dua kali setahun

5.7 Pembersihan Kerak

CATATAN

Jika kesadahan air di daerah Anda tinggi atau 
sedang, kami sarankan Anda menggunakan 
produk pembersih kerak air untuk mesin 
cuci.

A

B

Letakkan wadah besar di depan filter untuk 
menampung air dari filter. Kendurkan filter 
pompa (berlawanan arah jarum jam) hingga 
air mulai mengalir. Isi air yang mengalir ke 
dalam wadah yang telah Anda tempatkan di 
depan filter. Selalu sediakan selembar kain 
untuk menyerap air yang tumpah.

Setelah air di dalam mesin habis, 
keluarkan filter sepenuhnya dengan 
memutarnya.

Periksa drum secara teratur untuk memeriksa adanya 
kerak kapur.
Deterjen biasa sudah mengandung 
bahan pelembut air, tapi kami
sarankan untuk menjalankan siklus dengan 
drum kosong dan produk pembersih kerak 
sesekali.

C

4 Bersihkan segala residu di dalam filter 
dan serat, jika ada, di sekitar wilayah 
impeler pompa.
Pasang filternya.
Jika tutup filter terdiri dari dua bagian, 
tutup dengan menekan tab. Jika hanya 
satu bagian, pasangkan tab di bagian 
bawah pada tempatnya, lalu tekan 
bagian atas untuk menutupnya.

5
6
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6 Spesifikasi teknis
Nama model
Kapasitas Kering  (kg) 7

tahun 1200
84

Kecepatan putaran maksimum (rpm)
Tinggi (cm)
Lebar (cm)
Kedalaman (cm)

60
50

Berat bersih (±4 kg)
Jumlah masukan (V/Hz)

58
Tegangan 220 - 240 V~/ 50 Hz

• Program umum
Nilai-nilai ini hanya bersifat indikatif.

EWF7028M6WA

Suhu Tertinggi
℃

Durasi Siklus dalam
Jam dan MenitSiklus Kapasitas nominal dalam kg Pengaturan Suhu

MOBIL Maksimum 30℃ 30℃ pukul 0:55

Katun Maksimum 40℃ 90℃ pukul 0:58

Campur aduk 3.5 30℃ 60℃ pukul 0:52

Wol 1.5 30℃ 40℃ jam 1:00

Sutra 1.5 Dingin 40℃ pukul 0:47

Makanan Halus 2 40℃ 90℃ pukul 0:59

Jaket Bawah 2 30℃ 40℃ pukul 0:57

Seperai 3.5 30℃ 60℃ jam 1:15

Pembersih Bak Mandi angka 0 90℃ 90℃ jam 1:28

Putaran Maksimum - - 0:10
Bilas+Putar Maksimum - - pukul 0:17

Sangat Kotor 3.5 60℃ 60℃ jam 1:17

Kebersihan 3.5 90℃ 90℃ jam 1:58

Katun 20℃ Maksimum 20℃ 20℃ pukul 0:50

Cepat 15 1 Dingin 30℃ pukul 0:15

EKO 40-60 Maksimum 40℃ 40℃ jam 3:28

28

Maksimum jam 3:28
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7. PENYELESAIAN MASALAH

Malfungsi Kemungkinan penyebabnya Larutan

Program
tidak memulai
setelah penutupan

pintu.

Tombol Mulai/Jeda/Batal tidak 
ditekan.

Tekan tombol Mulai/Jeda/Batal.

Program
tidak bisa
memulai atau
terpilih.

Mesin cuci beralih ke mode 
perlindungan mandiri karena 
masalah pasokan (tegangan listrik, 
tekanan air, dll.).

Untuk membatalkan program, putar 
kenop Pemilihan Program untuk 
memilih program lain.
Program sebelumnya akan 
dibatalkan. (Lihat “Membatalkan 
program”)

Air di dalam
mesin.

Mungkin ada sedikit air yang tertinggal 
di dalam produk dikarenakan adanya 
proses pengendalian mutu pada saat 
produksi.

Ini bukan kegagalan; air tidak 
berbahaya bagi mesin.

Mesin mungkin berdiri tidak 
seimbang.

Sesuaikan kaki untuk meratakan mesin.

Zat keras mungkin telah masuk 
ke dalam filter pompa.

Bersihkan filter pompa.

Baut pengaman transportasi tidak 
dilepas.

Lepaskan baut pengaman 
transportasi.Mesin

bergetar atau
menimbulkan kebisingan. Jumlah cucian di mesin 

mungkin terlalu sedikit.
Tambahkan lebih banyak cucian ke mesin.

Mesin mungkin kelebihan muatan 
dengan cucian.

Keluarkan sebagian cucian dari mesin atau 
bagikan muatan dengan tangan untuk 
menyeimbangkannya secara homogen di 
dalam mesin.

Mesin mungkin bersandar pada 
benda kaku.

Pastikan mesin tidak bersandar pada 
apa pun.

Mesin
berhenti sebentar
setelah
program
dimulai.

Ketika tegangan pengguna (dari 
65V ke 20V) muncul lebih dari 10S.

Jika fenomena ini terjadi, mesin cuci 
berada dalam kondisi aman dan akan 
kembali normal setelah dicolokkan 
kembali (setelah lebih dari 10 detik).
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Malfungsi Kemungkinan penyebabnya Larutan

Pengatur waktu mungkin berhenti saat air 
diambil.

Indikator pengatur waktu tidak akan mulai 
menghitung mundur hingga mesin telah 
menyerap air dalam jumlah yang cukup. 
Mesin akan menunggu hingga air 
mencukupi untuk memastikan hasil 
pencucian yang baik. Indikator pengatur 
waktu akan kembali menyala
menghitung mundur setelah ini.

Timer mungkin berhenti selama langkah 

pemanasan.

Indikator pengatur waktu tidak akan 
menghitung mundur hingga mesin 
mencapai suhu yang dipilih.Waktu program

tidak
hitung mundur. (Aktif
model dengan
menampilkan)

Pengatur waktu mungkin berhenti selama langkah 

pemutaran.
Sistem deteksi muatan tidak seimbang 
otomatis mungkin aktif karena 
distribusi cucian tidak seimbang di 
dalam tabung.

Mesin tidak akan melanjutkan ke tahap 
pemerasan jika cucian tidak terdistribusi 
secara merata di dalam tabung. 
Tindakan pencegahan ini mencegah 
kerusakan pada mesin.
mesin dan lingkungannya.

Cucian harus disusun ulang dan diputar 
ulang.

Terlalu banyak deterjen yang digunakan. Campurkan 1 sendok makan pelembut dan 
½ liter air lalu tuangkan ke dalam 
kompartemen pencucian utama laci 
deterjen.Busa adalah

meluap
dari
deterjen
laci.

Jangan masukkan deterjen ke dalam 
mesin jika tidak sesuai dengan 
program dan beban maksimum yang 
tertera pada petunjuk.
“Tabel program dan konsumsi”.

Bila Anda menggunakan bahan kimia 
tambahan (penghilang noda, pemutih, dan 
lain-lain), kurangi jumlah deterjen.

Busa yang berlebihan mungkin 
terjadi akibat penggunaan 
deterjen yang terlalu banyak, 
sehingga mengaktifkan sistem 
penyerapan busa otomatis.

Gunakan deterjen sesuai jumlah yang 
disarankan.

Cucian
tetap basah di
akhir dari
program

Mesin tidak akan melanjutkan ke 
tahap pemerasan jika cucian tidak 
terdistribusi secara merata di dalam 
tabung. Hal ini dilakukan untuk 
mencegah kerusakan pada mesin 
dan lingkungan sekitarnya.

Cucian harus disusun ulang dan diputar 
ulang.

PERINGATAN!

Jika Anda tidak dapat mengatasi masalah meskipun telah mengikuti petunjuk di bagian ini, 
silakan hubungi dealer atau Agen Layanan Resmi. Jangan pernah mencoba memperbaiki sendiri 
produk yang tidak berfungsi.
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7.1 Layanan pelanggan

PERINGATAN!

• Risiko sengatan listrik
• Untuk memperbaiki alat, hubungi Pusat Servis Resmi. Gunakan hanya suku cadang asli.

• Harap diperhatikan bahwa perbaikan sendiri atau perbaikan non-profesional dapat menimbulkan konsekuensi 
keselamatan dan dapat membatalkan garansi.

• Perbaikan yang tidak tepat dapat membatalkan garansi dan segala kerusakan yang diakibatkannya tidak akan 
ditanggung.

Kode alarm Interpretasi kode Pemecahan masalah dan solusi

Aasupan air normal 1: Bab Bahasa Inggris:

2: Periksa apakah tekanan air terlalu rendah 
atau air terhenti;
3: Periksa apakah pipa saluran masuk air 
terpelintir;
Setelah penyelidikan selesai, jika masih muncul, 
silakan hubungi pemeliharaan.

periksa apakah keran sudah dihidupkan;

Pintunya tidak tertutup 1: Periksa apakah pintu tertutup dengan benar; 2: 
Periksa apakah pakaian ditekan oleh pintu;

Setelah pemeriksaan selesai, jika masih muncul, 
harap menghubungi bagian pemeliharaan.

Kerusakan motor pencuci Silakan mulai ulang setelah mematikan daya. Jika masalah 
masih berlanjut,
pemeliharaan.

silahkan hubungi kami untuk

Drainase abnormal 1: Bersihkan filter katup pembuangan;
2: Periksa apakah pipa pembuangan tersumbat; 
Setelah penyelidikan, jika masih terjadi, silakan 
hubungi pemeliharaan.

Tingkat air tidak normal Setelah menekan tombol mulai, secara otomatis 
akan terkuras hingga mencapai level air cucian 
dan terus berjalan;
Jika masalah berlanjut, hubungi 
pemeliharaan.

X
X adalah sebuah angka

selain itu
di atas)

Lainnya Silakan mulai ulang setelah mematikan komputer. Jika 
masalah berlanjut, silakan hubungi bagian pemeliharaan.
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Gejala berikut ini bukan merupakan malfungsi pada mesin cuci:

Negara Alasan

Ada air di dalam mesin atau di 
saluran pembuangan saat 
digunakan pertama kali.

Ini adalah air sisa dari pengujian kinerja pabrik.

Tidak ada air yang terlihat saat 
mencuci.

Mesin cuci hemat air, level air cucian berada di 
bawah permukaan kaca pintu yang terlihat.

Setelah diputar, cucian tidak 
dikeringkan sepenuhnya.

Pakaian yang berat dapat menyebabkan ketidakseimbangan yang 
berlebihan, yang memicu fitur perlindungan ketidakseimbangan pada 
mesin cuci saat terjadi dehidrasi, sehingga mengakibatkan pengeringan 
yang tidak merata. Hindari mencuci pakaian tebal satu per satu; sebagai 
gantinya, gabungkan pakaian berukuran besar dan kecil.

Program berjalan lebih lama dari 
waktu yang ditampilkan.

Selama proses pencucian, faktor-faktor seperti 
tekanan air, penyerapan air oleh bahan pakaian, 
dan perawatan dehidrasi motor dapat 
memengaruhi dan menyesuaikan waktu 
pencucian. Ini adalah kejadian normal dan tidak 
memengaruhi keseluruhan proses pencucian.
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